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ELSŐ RÉSZ

Egy legény elindul


A békesség utolsó napja

A kéményekből hol szürke, hol kékes füst kanyargott felfelé. A völgyben most nem volt szél, ami elkapta, szétszórta volna a megszelídített tüzek nyomait, hát bátran igyekeztek az ég felé, ahol még felhőkbe sem olvadhattak. Tiszta volt a nyár eleji égbolt, kéksége örömöt sugallt.

Az udvarház szélesen terpeszkedett. Vert falait mélyen a földbe ásott karók tartották. A régi, nagy fák jókora árnyékfoltokat vetettek az udvar egy részére, ahonnan kirekesztették a libákat, kacsákat, disznókat. Fonott vesszőkerítés mögött röfögtek, gágogtak. Hátul az ólak és a jobbágyházak húzódtak. Az erdő fáit nem engedték túl közel – jó, ha a házból szemmel tarthatják a környéket.

Az istállók felől légycsapat zúgott, keringett az udvar fölött, ahol a szolgálólányok már terítették a hosszú, kecskelábú asztalokat. Vidám zsivajuk, kacagásuk megédesítette a férfiszíveket. A legények rajta felejtették a szemüket a fehérnépen, ilyenkor kezük-lábuk lelassult, ám az ispán dörgő szavára megugrottak, mint a bögöly csípte ló. Le-föl járt a kútban a vödör, hordták a vizet a konyhára, ahol sokan nyüzsögtek, már alig fértek el. Tolluktól fosztott tyúkok és kacsák belezése folyt, ide is betörtek a legyek, pedig egy kisfiú semmi mással nem foglalkozott, csak hogy elhajtsa a betolakodókat. Nyúzták az erdőben ejtett nyulakat, egy sarokban éppen a bőrétől vált meg a két napja elejtett őz. Eddig a ház alatti hűvös kamarában pihent, várva a mai napot. A vele aznap ejtett vaddisznót most húzta fel a lépcsőre fektetett deszkákon három markos legény. Hamarjában nekiálltak feldolgozni, hogy aztán húsa a parázs fölé kerülhessen.

Az udvar egyik sarkában, ahol a nyílt tűztől semmi építménynek bántódása nem eshet és a szikra nem lobbanthatja lángra sem a zsúptetőket, sem az udvarház kiszáradt fazsindelyeit, már javában égett a nagy tűz. Kormos kövek tartották a helyén. Öreg cseléd karvastag, esztendők óta száradó hasábokat dobált a mohó lángok közé. Mire leég a fa és szétterül a rettentően forró parázs, szemet fájdítóan izzik majd vörössége, akkor teszik a két villába a nyársra húzott ökröt. Az ökör már az árnyékban hevert, négy lába mereven kapaszkodott a levegőbe. Két szarva között a taglócsapás véres nyoma. Erre is jöttek a legyek, itt senki sem űzte el őket. Egy kövér mester hosszú és nagyon éles kését gyakorta meg-megfenve dolgozott azon, hogy az ökröt megfossza mindattól, amit fölösleges lenne a parázs fölé tenni.

Messze volt még a dél, mire megérkeznek az urak. Mégis mindenki sietett. Az ispán a bajuszát pödörve járkált reggel óta, csak rövideket kiáltott utasításképpen. Tudta a dolgát mindenki, de ha lemaradoztak, ha késtek, ha mással foglalkoztak akár csak szempillantásnyi ideig is, bizony a férfi ostorszava utolérte őket, rájuk csapott.

A birtok ura még nem mutatkozott. Nagyságos Tapolcsányi Mihály uram tudta, hogy ma hosszú nap vár rá, bizonyára odabent csinosította magát. Még az is lehet, hogy előveszi az apjától örökölt beretváját – amit az meg az ő apjától kapott siheder legény korában – és kissé megritkítja immáron tekintélyes szakállát, megfékezi dúsan növő bajuszát is. Egyszer egy esztendőben szokta ezt tenni. A mait pedig ünnepnapnak szánta. Hát akkor az is lesz.

A három lovas egy erdőn át közeledett. Amint kiértek a sűrűjéből, meglátták a patakot és partján az udvarházat. A lovak patái már Tapolcsányi-birtokon vertek zajt. Az idősebbik fiú, János megállította őket, és büszkén körülnézett. A nyeregben is mintha megnőtt volna, amikor kimondta:

– Ameddig ellátunk, a földek, az erdők, mind apánk birtoka.

– Amit majd te örökölsz – tette hozzá az öccse, Péter. A harmadik legény egyelőre hallgatott. Alig pelyhedzett az álluk, bizony még tizenkilenc tavaszt sem láttak. Péter kisebb volt, kerek fejű, szelídebb természetű. János úrfi vállasabb, nyaka is vastagabb, tekintete parancsoló, szava sebző. De látszott, hogy egymással jól megvannak ők hárman.

Zádor fia Zádor, a harmadik, immár esztendők óta együtt élt velük, és tette, amit azok tesznek. Az udvarházban egy nagy szobában aludt a három úrfi, együtt keltek reggelente és mentek a dolgukra. Három esztendeje járt hozzájuk a Tapolcsányi uram fölfogadta pap, ki is a deák nyelvet csöpögtette a fejükbe, nem kis eredménnyel. Egy deák a betűvetést tanította nekik, mind a magyar írást, mind a deákot. Vívómestereik hol maga Mihály úr, hol az ispán, hol a birtokra betévedő vándorkatonák voltak.

De ez most mind a távolba röppent. Zádor érezte, hogy a testvérek ismét összekapnának. Milyen jó, hogy itt vagyok, gondolta, és végre ő is szóra nyílott:

– Ezt a törvény mondja ki, Péter. Tanultuk ezt is, emlékszel?

De mielőtt folytathatta volna, János már idézte is:

– „A nemesi birtokot egészben tartani illendő és szükséges. Ezért a birtok gazdájának halála esetén az elsőszülött fiú örököl mindent. A birtok oszthatatlan. A másodszülöttek és a további szülöttek válasszák az életnek más útját, nehogy kisemmizzék a következő nemzedékeket.”

– Ez a primogenitura, most már emlékszel? – tette hozzá Zádor. Péter csak fintort vágott, János meg mosolygott. Értették ők a dolgot, csak a báty ezt természetesnek vette, talán örült is neki, az öcs meg magába fojtotta keserveit. Zádor nógatta a lovát, és csak annyit szólott még:

– Apátok azt mondta nékem tegnap este, hogy a mai mulatságon fontos szavak esnek majd.

Nem kapott választ. Péter az ajkába harapott, látszott, a kérdés befészkelte magát a fejébe: vajon miféle dolgokról akar szót ejteni az apja? Aztán a lovasok – a két Tapolcsányi fi és harmadik társuk, Zádor – az udvarház felé fordították lovaik fejét és lassan poroszkáltak hazafelé.

A nap már igencsak delelőre állott, amikor az úri vendégek megérkeztek.

Ki a vár felől jött, ami innen vagy egynapi járóföldre van, ki meg észak felől. Egy kisebb csoport csak átlovagolt a szomszédból, igaz, az ő udvarházuktól is fél napig tartott, míg erős lovaik idehozták őket. Jöttek kurjongatva a patak mentén, vagy a déli úton. Akármerről is közelítettek, erdőkön át vitt az útjuk. Mindenki tudta, hogy ezek a fák is mind egy szálig Tapolcsányi uramnak sarjadtak, nőttek fel és várták, hogy majdan értük jöjjenek a baltás emberek.

De ma csönd volt az erdőkben is. Tegnapelőtt véget ért a nagy vadászat, ma csak a konyhában folyt a küzdelem. Miután az első urak belovagoltak a deszkapalánk mögé – lovaik fáradtan lógatták a fejüket –, a vadászzsákmányok értő kezekbe kerültek. A féllábú egykori katona, Pál őrködött a kapu mellé ácsolt emelvényen. Onnan ellátott minden irányba. De mert most nincs háború, hát fegyvere csak a két éles szeme volt. Az első vendégek jöttét is idejekorán jelezte az ispánnak, aztán figyelt tovább.

Bárki bukkan is fel mostanság, legyen bár lovas és fegyveres, ezen a napon aligha ellenség közeleg. Mihály uram nagy lakomára hívta szomszédait, és azok el is jöttek. Előre nem tudhatta senki, hányan lesznek a vendégek, és hány szolgával, hány lóval érkeznek. A birtokon termett zabból volt elég a hombárban, és persze jut elég víz a lovaknak is. A szolgakísérők, meg pár fegyveres legény sem marad éhen, szomjan. És mivel ma senki sem indul még haza, talán csak holnap vagy holnapután, hát a szolganépség elalhat a pajtákban, vagy akár a szabad ég alatt is – a kisebb urakkal együtt. A nagyobbakat befogadja az udvarház.

– Csanád fia Ákos, isten hozott! És téged milyen régen láttalak, Dénes uram!

– Az isten adjon neked szép napot, jó uram!

– Mihály úr, rajtad nem fog az idő?

– Ha kívülről nem is látszik rajtam a korom…

– Hát nem látszik, annyit bizton mondhatok!

– …de hogy a testemben belül mi van, azt csak én tudom. Higgyétek el, nem vagyok már a régi.

– Mi sem, nagyuram, mi sem!

– Ki emlékszik már arra, miket műveltünk siheder korunkban?

– Lajos királyunk utolsó itáliai hadjáratán…

– No, majd később, jóféle borok mellett ezt is elmondjátok. Látom, hogy újabb vendégek érkeznek, ihol e! Az ispánom majd ellát titeket, urak, én megyek fogadni a többi kedves szomszédot.

Zádor, Péter és János is ott sürögtek. Főleg János járt az apja nyomában. Nem mindig jutott Mihály úr eszébe, hogy elsőszülött fia is ott áll mögötte, de ha mégis, hát örömmel tolta előre:

– Lássátok meg nagyobb fiamat, Jánost is. Egykoron ő lesz a Tapolcsányi-birtokok ura, a nemzetség feje… Servus humillimus, kedves Sóvári uram!

Az ispán mindenkit a rangja szerint megillető szállásra vezetett, majd mutatta azt is, hol találnak árnyékszéket. A féltető alatti, keskeny asztalokon rezzenéstelenül állt a víz fatálakban. Aki akarta, az út porát itt moshatta le magáról. Meglett férfiak derékig meztelenül, akár a gyerekek, évődtek egymással, vizet fröcskölve a másik arcába, hajába. Mígnem egyik az egész tálat felragadta és társaira zúdította, ekkor végre elült a vidám hangzavar.

Péter Zádorra nézett. Az árnyékban álltak két pajta között, előttük kisebb ménessé állt össze a sok idegen ló.

– Azt hiszed, eljön Csúz uram is?

– Bárcsak ne jönne! – sóhajtotta a fiú. A szavak nehezen szakadtak ki belőle. Péterrel mindig is jobban megértették egymást, mint Jánossal. Vele olyan könnyű volt beszélgetni. – Ha csak meglátom a vörös arcát, mindent kiokádnék, ami van bennem. Utálatos ember. Apám és anyám is miatta mentek az égbe.

Péter úrfi nem válaszolt. Kerek fejét alig észrevehetően csóválta, szelíd szemét inkább a tájra emelte. A nyugati erdőtől akkor vált el egy kis csoport, mindössze négy vagy öt ember. Pál a kis őrtornyából máris szalasztott egy szolgafiút az ispánhoz, jelezve az újabb vendégek közeledtét. A kis csapatot Péter látta csak, és szomorúan jegyezte meg:

– Ha kérted istent, hogy ne jöjjön el, hát nem hallgatott meg. Ihol lovagol peckesen.

Akkor már Zádor is látta. Elborult az arca. Szótlanul megszorította Péter úrfi vállát, aztán ellépett mellőle. Péter utánapillantva annyit látott, hogy a nagy konyha felé vette útját.

Mihály úrnak is szóltak, persze. Az udvar egyik sarkában két nagy tölgyfa terebélyesedett, árnyékukkal azok hűsítették a vendégsereget. Az asztalokra már felraktak vagy húsz tálat. Távolabb, a deszkapalánk mentén terítettek az idegen szolganépségnek. Az asztalok nyers deszkáit tegnap kétszer is lesúrolták.

Az urak kedvéért számtalan padot rögtönöztek. Térdig érő fabakokra tették a gyalulatlan deszkákat, rájuk pokrócokat vetettek. Az ökröt már parázs fölött forgatták. Amikor az ispán közelebb jött és csak bólintott egyet Mihály uramnak, a házigazda tudta: mire elhangzanak a köszöntők, éppen megsül az ökör. Nagy, üres tálak és jókora éles kések sorakoztak már a tűz melletti asztalon.

– Hej, Csúz komám! De jó, hogy itt vagy! Ma fontos mondandóm lesz, számodra is.

– Már előre örülök neki, Mihály úr! Remélem, jó hír lészen az.

Erre nem kapott választ. János úrfi, aki most már mindenütt apja mellett járt, nyugtalanul pillantott körül. Mintha mások arcából szeretné kiolvasni, mi is fog itt ma történni. Hisz apjuk nekik sem árulta el, miről fog itt beszélni.

Az urak szavai összekavarodtak, egyetlen hanggá lettek, amely lassan felfelé szállt. A délutáni égbolt szélein megjelent pár felhő, apró fehér foszlányok csupán, majd eloszlanak. Madárcsapat szállt arra, aztán talán a füst vagy a zaj riasztotta meg őket, hirtelen elkanyarodtak. A birtokot körülvevő erdő végtelennek tetsző zöld tenger volt, amit csak néhány földbe vájt keréknyom és a patak csillanó csíkja szabdalt.

Az urak jól érezték magukat.

Nem volt ez nagy mulatság. Nem olyan, mint amit grófi kastélyokban, várfalak tövében szoktak rendezni az igazán hatalmasok. Nem voltak itt zenészek, akik szerszámaikból előcsalt hangokkal megvidámították volna a jelenlévőket. Lányok, asszonyok sem akadtak, akikkel táncra perdülhettek volna. Itt most jobbnál jobb étkek követték egymást, szavak szálltak, jókedvű évődések csaltak mosolyt az arcokra. Az árnyékok tovább vándoroltak, a nap nyugaton járt már. Az ökör maradványait levették a parázs fölül, hiszen jobbára csak szánalmas csontváza meredezett. Még a kutyák is jóllakottan hevertek az árnyékban. A szolgák pihenésének ideje is eljött, ha lassan is.

Mihály uram ült az asztalfőn, aztán rangosabb szomszédai következtek kétoldalt, csak távolabb kaptak helyet a fiai, meg Zádor. Néhány kevésbé módos szomszéd – akiknek birtoka igazán nem sokat számított – ült már csak mögöttük. A jóllakott urak a tálakra már nézni is alig bírtak, annál jobban hörpentettek a kupákból – akkor Mihály uram végre mozdult.

Ezüstözött kupát emelt a magasba. Szerte tudták e vidéken, hogy ez az ivóedény családi örökség, a Tapolcsányiak nemzedékei sorában vándorol. Nem vésték rá őseik címerét, hiszen ezt még Mihály uram egyik őse hozatta Velencéből, van annak immár száz esztendeje is. Tán az utolsó András királlyal együtt került be az országba? Csak annyi bizonyos, hogy Mihály úr ősei ittak belőle Károly Róbert király idején. És ittak az ifjabb Tapolcsányiak Lajos király uralkodása alatt is, aki két nemzedék idejében uralta a nagy országot, de megszolgálta a szeretetet, a nép szerint lett hát maga is Nagy. Mióta tavaly nyár végén meghalt a király, zavaros dolgok történtek, amit errefelé, oly messze Budától, kevesen értettek.

De Mihály úr ma nem országos dolgokról óhajtott szólani.

– Barátaim, szomszéd urak! Ímhol idebent, a mellyemben hevesen dobog, mert örömtől repes a szűm, amikor így együtt látlak benneteket mind. Sokszor gondoltam már arra, hogy mennyire szeret engem az Úr! A mi legfőbb Urunk és Istenünk, kinek fia, Jézus Krisztus egykoron saját életével váltotta meg nyomorúságos világunkat és annak lakóit, az akkor élt meg az utána következő embereket…

Legalább harminc csillogó szempár szegeződött most Mihály úrra, aki látva mindezt, igencsak fellelkesedett. Régóta hitte, hogy orátori képességek rejlenek benne. Ritkán volt alkalma megszólalni, ennyi ember előtt meg tán még sohasem beszélhetett. Most nagyon élvezte a figyelmet. Közben egyre-másra kereste a legszebb szavakat, és úgy érezte, lázas keresgélése nem hiábavaló:

– És amiképpen az istenhívő férfiúnak fejében megfordul, hogy az Örökkévaló végtelen szeretetét viszonzania kell, úgy én is erre gondoltam egyszer. De míg mások úgy találják, elég, ha naponta legalább ötször elmondanak egy imát, én valami mást sütöttem ki. Bizony, van annak már három esztendeje is, hogy bátorkodtam szembemenni azzal, amit közületek sokan vallanak.

Még mindig nem árulta el, miről fog beszélni, és ez felizgatta a társaságot. Ám mert a legtöbben már úgyis ittasak voltak, pirosan hevült az arcuk, és olykor oktalanul hangoskodtak, hát türelmük még nem fogyott el. De nagyon várták, miről is reppennek majd fel a házigazda szavai. Galambok szálltak el az udvar fölött. A palánk felől a bortól vidám szolgák kurjongattak, és alighanem jutott az italból a házbéli segítőknek is, mert nagyobb csöndek után egyszer-egyszer felcsattanó nevetésüket lehetett hallani.

A tölgyek alatti hosszú asztalnál, míg a kezek a kupákra fonódtak, más kezek csökkenő lendülettel szeltek késsel a közprédára kitett tálnyi húsokból, Mihály uram kedvtelve legeltette szemét barátain. És végre kibökte:

– Miként szólottam az imént, három esztendeje történt a dolog. Akkoron ugyanis nagy vitám volt Csúz szomszéddal, kinek is szép birtoka vagyon a Lapos-hegy másik oldalán, mint tudjátok, az övé is tán éppen akkora, mint az enyém. Kedves szomszédom az ő lusta jobbágyaira panaszkodott, és azt is mondotta: ezek mind buták, kik ész dolgában a nemes embereknek nyomába sem érhetnek. Azt is mondotta, hogy nem látott még egy szál parasztot sem, aki csak szikrányi értelmet mutatott volna. És ez nem is lehet másképpen, merthogy az ész csak a nemes férfiaknak adatott meg, ezért is van az, hogy ők vezetik ezt a nagy és szép országot!

– Vivat! – kiáltotta Dénes szomszéd, de hangja magányosan szállt fel, majd elhalt. Dénes uram nem is vette észre, hogy rosszkor éljenzett. Neki elég volt hallani, hogy a szónok a nagy és szép országot említette, máris kiszakadt lelkéből a vivat! Páran somolyogtak csak, de a többség nem kapta le várakozó tekintetét Mihály úrról. Aki úgy döntött, nem figyel fel erre sem. Most már viszonylag egyenesen igyekezett célja felé.

– Akkor én azt mondottam Csúz szomszédnak: tegyünk egy próbát! Adja ide akármelyik jobbágyfit a birtokáról. Nem baj, ha buta is az, vagy nem annyira buta. Azt kértem tőle, ne legyen idősebb legény, nékem pont jó, ha csak tizenöt tavaszt látott eddig. Merthogy az én János fiam is annyi esztendős volt akkor, kisebbik fiam, Péter meg tán egy esztendővel ifjabb.

– Nem volt néked elég a két fi, kellett egy harmadik is? – kérdezte Sóvári úr csúfondárosan, de látszott rajta, nem akarja ő bántani a szomszédját. Páran felnevettek, sőt maga Mihály úr is mosolyra húzta a száját.

– Magasabb dolognak szántam én azt! Mondottam volt Csúz szomszédnak, adja ide a jobbágykölyköt három esztendőre, és meglátja, mit faragok belőle.

A tekintetek végre elszakadtak a házigazdától, először Csúz kerek, majdnem kopasz fején állapodtak meg. A szomszéd lehajtott fejjel ült, komoran meredt maga elé, a keze ökölbe szorult, de látták, uralkodik magán, egy pillanatra még mosolyt is erőltetett arcára. A többiek szeme rövid keresgélés után Zádoron állapodott meg. A fiatalember zavarba jött. Nem érezte jól magát. Még soha nem néztek rá ennyien, és csupa úr! A sok tekintet mintha szurkálta volna mellét, arcát. Nem tudta, merre nézzen. Alázatosan az asztal szélét bámulni sem akarta, lázadt benne valami. De sorban a szemükbe nézni sem akaródzott.

– Ímhol magatok is láthatjátok, mivé tettük azt a gyereket. A fiaimmal együtt tanítgatta őt deák nyelvre egy pap, egy másik írástudó meg a betűvetésre szoktatta. Magam és pár emberem pedig olyan lovast csinált belőle, amilyen közöttetek is kevés akad. A kardforgatást régi katonáktól tanulta, aligha van köztetek olyan, aki a vívásban nála jobb lehetne. Ha mégis úgy érzi valaki, hát rántsa elő a kardját!

Senki sem mozdult. A legtöbben még mindig Zádort nézték. A távolabbi szomszédok eddig azt hitték, Mihály úrnak három fia van, azok ülnek ott egymás mellett. János, Péter, és az a harmadik, mi is a neve? Zádor. Most hitetlenkedtek.

De nem sokáig. Mert az egyik úr felpattant és deákul szólalt meg. Nem volt az sok, pár szó csupán. Zádor tudta, mi a dolga. Felállt hát ő is, a házigazdára nézett előbb, aztán arra, aki őt egyfajta szópárbajra hívta.

– Mutasd meg, mit tudsz! – intett nyájasan Mihály úr.

A szomszéd, Vásári nevezetű, már a megszólítással is bajban volt.

– Illustrissimus domine… – kezdte, aztán hirtelen elharapta. Ha Zádor tényleg jobbágyok ivadéka, hogyan is szólíthatná „úrnak”? A többiek röptében kapták el aggályait, többen nevettek. Valaki félhangon szólt, hogy alighanem csak Mihály úr tréfálkozik velük, ez a fiatalúr vagy nem is jobbágy, vagy ha mégis, csak beöltöztették, akkor viszont egy szót sem tud a deákok nyelvén. Vásári szomszéd úgy döntött, egy ismert verset kezd el. Meg volt győződve, hogy azt Zádor nem tudja folytatni.

– Aurea prima sata est aetas…

– …que vindice nullo… Sponte sua – folytatta Zádor, és mondta, mondta. A társaság meglepődött. De akkor Vásári uram másik szóra fordult, más réges-régi versből idézett. Akik valóban tanultak deákul, ezt tudniok kellett. Zádor itt sem maradt le, tudta a folytatást. Vásári nagy ravaszul felhagyott a verseléssel, fordított egyet a beszélgetésen és megkérdezte a fiút, hogy hívják, és élnek-e a szülei? Tudja-e az apja nevét?

– Domine, ego sum Zádor. Pater meus, item Zádor, iam mortus est.

„Zádor vagyok, és apámat is Zádornak hívták, már halott.”

Közben látta a szeme sarkából, hogy az egyik úr magához intette az asztalnál sürgölődő szolgák egyikét, aki hamarosan kihozta a házból a kardját. Egy másik szolga pedig a fiatalember kezébe nyomta a sajátját, azt, amelyet Zádor három esztendeje kapott Mihály úrtól – amikor még csak tizenöt tavaszt látott és alig bírta el. Kicsinyke gyakorlás után már fájtak a csuklói. De az régen volt!

Most értette a jelzést. Átlépte hát a padot, közben egy pillanatra könnyedén Péter vállára támaszkodott, vagy csak nyugtatta barátját? „Nem lesz semmi baj”, jelezte ez a mozdulat, és a fiatalember máris kint állt a puszta udvaron. A tölgyek alatt hűvösen terült szét az árnyék: a nap már a nyugati hegyek fölött lebegett.

Összecsaptak. Az a férfi az apja lehetett volna, de nem volt elnehezülve, talán csak a lakomától. Zádor keveset evett, mint máskor is, és fiatal testét könnyedén mozgatta. A lábai néha táncot jártak, bal karjával megtévesztő mozdulatokat tett. A látványosságot sokan messziről nézték. Málészájú vízhordók, konyhai segédek, szolgálólányok. A vendégek kísérői a maguk távolabbi asztalától, páran elfordulva a tálaktól, hogy jól lássanak. Néhány jóllakott kutya az árnyékban, és a hallgatag tölgyek ezer levélszemükkel.

Vívtak. Az ellenfél hol alulról próbálkozott, hol oldalvást igyekezett bevinni egy vágást. Ám Zádor szeme ide-oda villant, egyszerre többet látott, mint máskor. A vívást nagyon szerette, és kiszolgált katonák mondták neki, akik olykor erre jártak, hogy őt „szeretik a kardok”. Mert ő is szerette őket. Nagy ritkán vándor katona állított be a birtokra, még olyan is akadt, aki régebben Tapolcsányi uram oldalán csatázott. A birtokon ragadtak egy-két hétre, mialatt újabb fortélyokra tanították a három fiút.

Ellenfele most szúrással próbálkozott, de a fiú nagy erővel csapott a kardjára. Ha nem fogja erősen, hát a fegyver elrepül… És nem fogta eléggé! Sikerült is kiütni a markából a fegyvert. Zádor megtanulta már, hogy ilyenkor nem szabad a repülő fegyver után nézni. Az a kard csak hadd szálljon, fő, hogy az ő szeme az ellenségen legyen. Ha előrántana egy tőrt… De erre nem maradt ideje az úrnak. Zádor kardjának hegye a torka előtt rezgett. Úgy meredt a fegyver csillogó élére, mint madárfióka a kígyóra. Egy pillanat, és vége…

De nem lett belőle emberhalál. A kézből kivert kard a levegőben bucskázott, majd két vendég között az asztalon túl a földre esett. Egy szolga máris ugrott érte. De már nem volt rá szükség, a rövid küzdelem véget ért. Zádor leengedte a kardját, azután felemelve tisztelgett, hátralépett. Az úr kényszeredetten bólintott és visszament a helyére, leült. Kupáját megragadta, ivott hosszan – de talán csak azért tette, hogy az orcáját elrejtse társai elől? Biztosan dühös volt ügyetlensége miatt.

– Sose haragudj, komám! – vigasztalta Mihály úr. – Ezek hárman olykor már engem is sarokba szorítottak, egyenként is.

Mindenki látta, hogy Mihály uram roppant elégedett ebben a dologban. Ránézett Csúz szomszédra, aki azonban szemmel láthatóan nem tudta, mit mondjon. Viszont vagy tízen beszéltek egyszerre, és ismét a tálak fölé hajoltak. Zádor visszaült a helyére. A szolgák most a konyhából újabb tálakat kezdtek kihordani, rajtuk sült libák, nyulak. Valaki megkérdezte, mi lesz a vaddisznóval. Mihály uram a fiaira és Zádorra pillantott, csippentett a szemével, dicsérően.

Csúz uram úgy érezte, itt az ideje, hogy ő is megszólaljon. Eltolta maga elől a tálat, majdnem üres kupája felborult – az asztal deszkái között, a résen csorgott alá a bor. Az egyik kutya távolabbról nézte, már tápászkodott, hogy közelebbről megszemlélje, milyen tócsa gyűlik a földön, de meggondolta magát.

– Nem addig van az! – mondta Csúz a kését markolva. Most nem mosolygott. Kopaszsága alatt csak két szeme meredt a házigazdára. Hideg szemek voltak azok. A legtöbb vendég elcsendesedett. Borzongás futott végig némelyek hátán, a lelkekben.

János úrfi érezte, hogy baj lesz. Akkor aztán – gondolta – ő és Péter mihamarabb az asztalfőn teremnek. Igaz, az asztalnál senkinek nincs kardja, az előbb is elvitték azt a kettőt, amivel vívtak. De ezek az urak, főleg ha sokat ittak, akár a vadásztőreikkel vagy evőkéseikkel is képesek egymásnak esni. Hallottak már ilyen esetről, nem is egyszer. Igaz, Tapolcsányi-birtokon még sohasem.

– Tisztességes egyezség volt, Csúz uram – Mihály még mindig mosolygott. – Ideadtad a gyereket, mert nem hitted, hogy jobbágyfiból is lehet urat faragni. Most hát látod, és láthatja mindenki, hogy nekem mégis sikerült.

– De minek? – kérdezte a szomszéd. – Hiszen attól, hogy deákul karattyol, meg jól forgatja a kardot, csak büdös paraszt marad. És most, hogy letelt a három esztendő, jöhet vissza hozzám földet túrni.

Akkora lett a csönd, mint még soha az udvarházban. Zádor egy pillanatra azt hitte, megsiketült. Csak utána értette meg, mit is mondott egykori gazdája. De még akkor sem tudta elhinni. Így volt ezzel Mihály úr is – a döbbent csöndben csak nézett, aztán hangos nevetésben tört ki. De nem nevetett vele senki, és a komor arcok láttán lassan az ő hahotája is elfogyott, semmibe foszlott. Nyelt egyet.

– Ugye nem képzeled, szomszéd uram, hogy ezek után ez a fiú visszamegy hozzád, és majd meghajtod ostorral, ahogyan szokásod vagyon? Mert azt beszélik a parasztjaink egymás között.

– Lejárt a három esztendő, amire szavamat adtam – ismételte Csúz komoran. – És ki ne tudná köztetek, hogy ez a paraszt az én jobbágyom fia?

– Akit kegyelmed vert halálra! – jegyezte meg Péter úrfi. Ám senki sem figyelt rá. Mert az asztal végén Mihály uram már fel is állt, hogy nagyobb nyomatékot adjon szavainak. Az arca nagyon piros volt, nehezen vette a levegőt. A hangja felszárnyalt.

– Nem gondoltam eddig, hogy ilyen mihaszna ember vagy, szomszéd! Hát nem látod, mi történt? Ha kutyabőr nélkül is, de nemes embert, igazi urat faragtam abból a jobbágyfiból! Már nem sok kell neki, hogy bárki elhiggye, igazi úri házból való! Te eddig is csak pusztítottál magad körül… teee… – Mihály a kezét emelte, a szíve, a torka felé? Mintha valamit keresne, ami hiányzik. A levegő… Csúz ugyanolyan komoran és mozdulatlanul nézte Mihályt, mind eddig. Nem mozdult.

Egy pillanatra megállt a világ.

Nem rezdültek a levelek a tölgyeken. A vendégek a hosszú asztal körül csak árnyak lettek, padokat terhelő testek. Nem röppentek arra madarak, nem ugattak a kutyák, szolgák nem szólaltak meg. Mindenki Mihályt nézte. Aki egy szempillantásig maga sem mozdult, még nem.

Aztán furcsa, bugyborékoló hang tört ki a száján. Az arca még vörösebb lett. Még tett volna egy mozdulatot, megtörve a pillanatot, amely bénaságra ítélte az udvarházat. Hörögve dőlt előre, egyenesen az asztalra. A válla belenyomódott az egyik már majdnem üres tálba. Rángott kettőt, azután nem mozdult többet.

Péter és János lódultak elsőnek, aztán Zádor és a többiek. Az udvaron át nagy ugrásokkal közeledtek a szolgák. Az egyik boroskancsót hozott a kezében, valaki vízért kiáltott. Egy szolgálólány a kút mellől vízbe áztatott kendővel szaladt, még remélte azzal törölgetni, hűsíteni a házigazda arcát.

– Nagy ám a meleg!

– Megártott neki a hőség.

– Tán a bor is?

– A vitában oly szenvedélyes.

Csúz a helyén maradt. Vagy tízen sürögtek az asztal végén, őket nézte mozdulatlan arccal.

– Apám! – János úrfi segített apját kiemelni a székéből, ahová visszarogyott. Valaki pár mozdulattal földre söpörte a tálakat az asztalról, egy emberhossznyira. Oda fektették fel Mihályt. Péter majdnem sírt.

– Apa, apa, szólalj meg!

De Mihály már nem szólalt meg. Zádor megérintette a férfi kezét, még meleg volt. Ám valami azt súgta neki, hogy a szeme… Igen, a szeme. Nem csillogott már. Mire a háza népe odaért és körbeállta a mozdulatlan testet, végre a fiai is felfogták: nincs tovább.

– Mihály úr meghalt – mondta ki Vásári uram.

Csúz kelletlenül felkelt, közelebb jött. Közben magához intette egyik szolgáját, és mondott neki valamit. János az apja mellére vetette magát.

– Apa, ne hagyj itt minket!

Zádor szeme tele lett könnyel. Péter nem szégyellte, hogy sírva fakadt. Egy időre gyermek lett megint, nagy, csodálkozó szeméből peregtek a könnyek. Néhány szolgálólány hangosan jajgatott. Egy másik szomszéd nyugtatta Jánost.

– János fiam, nem vagy többé úrfi. E naptól fogva ura vagy ezen birtoknak, és házad népének feje ezentúl. Atyád teste itt hűl, ő bizony megholt. Vedd át az ő helyét. A mulatság, ami eddig tartott, mostantól halotti tor lészen. Apádat megütötte a guta, és elmondhatjuk, hogy szerencséje volt, mert nem szenvedett semmit. Egyetlen perc alatt magához szólította őt az Úr. Küldjetek papért. Valaki pedig zárja le szegény Mihály úr szemét.

Zádor már nyújtotta a kezét a halott arcához, amikor János elkapta a csuklóját.

– Hozzá ne érj! Miattad kellett meghalnia!

Mielőtt tiltakozhatott, bármit is válaszolhatott volna, érezte, hogy két karját megragadják, és szinte kirántották az emberek közül. Csúz arca meredt rá. Az ő szolgái fogták őt erősen, hárman vagy négyen.

– Zárjátok be, ahogyan parancsoltam.

Küzdött, csakhogy sokan voltak, és erősek. Még kiáltott is: „Péter, János, segítsetek!” Azonban az emberfal ismét összezárult a halott körül, a szolgálók hangos lamentálása elnyomta a szavát. Mindenki a halottat akarta látni, egyre nőtt a tömeg az asztal körül. Péter sírt, János merev arccal nézte a halottat. Az egész olyan gyorsan történt, hogy nehéz volt elhinnie: az apja, aki az imént még itt ült, evett, ivott, beszélt, nevetett – most itt fekszik kiterítve.

– Ez lesz mindnyájunk sorsa – jegyezte meg valaki beletörődően.

Zádort a szolgák behurcolták a házba. A hátsó traktusban, ahol a konyhai kamarák és a kisebb hombárok voltak, akadt egy kisebb kamra, most üresen állt. Rácsos ajtaja mögé ősszel füstölt sódarokat és kolbásztekercseket akasztottak. A rácsra azért volt szükség, nehogy a torkosabb szolgák rájárjanak. A kulcsot az ispán őrizte, akinek a birtokon legalább olyan nagy szava és hatalma volt, mint az igazi ispánoknak a királyságban.

– Dobjátok be. A kulcsot, ispán uram! – Csúz maga zárta be a rácsajtót, megrázta, jól tart-e. Zádor hallgatott. Amint ott hagyták, a rácshoz lépett. Valahol messzebb, a folyosó végén volt egy kis ablak magasan, azon is rács, nehogy tolvaj osonjon be egy óvatlan pillanatban.

Odakünn a nap akkor ért a hegyek csúcsára, hogy aztán percekkel később lebukjon mögöttük, és a világot megfossza fényétől.


Az inaló

Senki sem törődött a fogollyal. A legtöbb vendég talán észre sem vette, hogy nincs közöttük „Mihály úr harmadik fia”, mint azt még délután hitték. Jánosnak biztosan szóltak róla. Pétert annyira letörte az apja halála, hogy jó ideig csak ült magába roskadva odakünn az udvaron. Pedig a halottat már bevitték a házba, felravatalozták a legnagyobb szobában. A vendégek nem széledtek szét, mert az illem is azt követelte, hogy maradjanak, no és ki indult volna neki az éjszakának? Hát még a sietősek is reggelre halasztották az indulást. Elszóródtak szerte a házban, meg a tágas eresz alatt. Ugyan csillagos volt az ég, esőtől nem kellett tartani, de az idősebbek szerették már a tetőt a fejük fölött.

Péter úrfi csak akkor hagyta ott az asztalt, amely mellett apja meghalt, amikor elcsendesedett a ház. Egy szolgától megtudta, hogy a fivére odabent virraszt a halott mellett. Odament maga is, elmondott egy imát halkan, mint aki nem zavarná azt, aki már végső álmát alussza. Még egyszer körbejárta a házat, hol mécsesek, hol meg gyertyák fényénél látta a földre vackolódott idegen szolgákat is. Végre rákérdezett, és megtudta, mi történt Zádorral.

A hombárok közti kis kamarában nem volt annyi hely sem, hogy a fogoly végigfeküdjön a döngöltföld padlón. Talán nem is akart aludni. Egy gyertya fénye vetült a rácsra, amit már előzőleg végigtapogatott, de túl erősnek talált.

– Ébren vagy? – kérdezte Péter. Szomorú volt az arca. Ilyen fájdalmat Zádor még sohasem látott barátja szemében. A barátja, aki szinte a fivére volt. Volt?

– Nem alszom – felelte röviden Zádor. A gyertya fénye az arcára esett. Éppen olyan fájdalmas kifejezés ült rajta, mint a Péterén. A két félig felnőtt ember nézte egymást. A tekintetek megenyhültek.

– Nem maradhatok itt, Péter. Csúz holnap hazavitet és robotra fog. Vagy ő veret agyon a legényeivel, vagy én csapom őt agyon, és akkor azért lakolok halállal. Mindenképpen bajba kerülök.

– Máris bajban vagy – Péter közelebb jött a rácshoz – De elinalhatsz.

– Hogyan?

– Kicsiny gyermek voltam még, és egyszer valami kárt tettem az éléskamrában… Falánk voltam. Szegény apám engem is bezárt ide. Ki akartam jutni. Felmásztam a rudakra – intett fel – és kijutottam a padlásra.

Ennyi elég is volt. Péter még hozzátette:

– Mindig barátom voltál, ezután se feledkezz meg rólam. Kikötök egy felnyergelt lovat a kapu mellé, és ott lesz a kardod is. Járj szerencsével.

– Köszönöm, Péter. Isten veled!

– Inkább veled is legyen, néked lesz rá nagyobb szükséged. – A gyertya fénye eltávolodott. Csönd lett. Az éjszaka már-már birtokba vette a házat, amikor Zádor nekirugaszkodott. Az apró kamrában a hátát az egyik falnak vetette, a másikon két csizmás lábával nyomta magát feljebb. Kis küzdés után megérezte a fényesre csiszolódott rudakat. Ezekre szokták aggatni a sódarokat! Két vízszintes rúd között éppen hogy átfért a feje, felnyomta a mellkasát is. Innentől már nem volt nehéz dolga, fent ült a rudakon, hajával már érezte a mennyezet deszkáit. Egyiket a másik után próbálta felnyomni. Valami reccsent: egy deszka engedett. Pár pillanattal később a szökevény a padláson volt. Beverte a fejét egy gerendába, érezte a fazsindelyek szagát. Napközben jól megszívták magukat meleggel, most kezdtek kihűlni, néha finoman reccsent valamelyik. Zádor lassan és óvatosan mozgott, már látott a homályban is. Elérte a lejárót.

A ház aludt, amikor kicsusszant a hátsó udvarra. Valahonnan beszélgetés szűrődött oda hozzá, alighanem az idegen szolgák voltak még ébren az egyik pajta mellett. Csöndesen elosont mellettük. A palánk mellett, végig sötétben haladt a kapu felé. Hálával telt meg a szíve, amikor meghallotta, egy ló kapál a patájával. Az állat is hallotta, hogy jön. Ez bizony Rigó volt, a sötétben talán a szagáról is felismerte egyik gazdáját. Sokat jártak ők együtt. A nyereg mellé akasztva egy kard övvel, hüvellyel, ahogyan kell. És egy kis zabos zsák is hátul a nyereg mögött… Péter mindenre gondolt. Jó ember.

A kötőféknél fogva vezette ki a lovat, csöndesen. Csak akkor ült a hátára, amikor az udvarház mögötte maradt. A patak partján megtorpant, hagyta, hogy Rigó igyon egyet.

Zádor még egyszer körülnézett. A háznak háttal állt, most az erdőt nézte. Abban biztos volt, hogy az a szép három esztendő, amit Mihály úrral és a fiaival töltött, végleg elmúlt. Ide többé aligha jöhet vissza.

Fájó szívvel indult tovább, míg az éjszaka őt is beburkolta, elnyelte, magába rejtette.

Az első éjszakán nem jutott messzire.

Sem ő, sem Rigó nem volt szokva az éjszakához. Zádor csak vaktában talált rá a Tapolcsányi-birtok egyik gyakran használt útjára, ezen mentek egy ideig lassan, óvatosan, aztán behúzódtak a fák közé és lepihentek. Pirkadatkor még vártak. Az erdő sejtelmesen zúgott. Hűvös volt.

Hajnalban azzal a gondolattal lendült a nyeregbe, hogy hamarosan felfedezik a szökését. Vajon keresésére indulnak-e? Az üldözőknek sokfelé kéne oszolniok. Ahányfelől jöttek tegnap a vendégek, annyi felé mehetett ő is. No és tudhatják, hogy az elmúlt esztendők alatt Zádor megismerhetett néhány erdei ösvényt, amelyről mások nem tudnak.

Amint kivilágosodott, újult erővel vágtak neki az útnak. Sok patanyomot látott; erre is jöttek szegény Mihály úr vendégei. Igyekezett az út szélén menni, kevés nyomot hagyni. Rigó patái mentek csak szemben a többi nyommal, de Zádor remélte, hogy hamarosan elhagyhatja ezt az utat. Odább rálelt egy félig kitaposott ösvényre, rákanyarodva előbb a patakot követhette egy ritkás erdőn át. Addigra a nap már szépen emelkedett. Végül kijutott egy nagy tisztásra. Nem tudta, hol van – csak abban lehetett biztos, hogy már elhagyta a néhai Mihály úr birtokát. „Szökevény vagyok, inaló vagyok”, dübörgött benne. Ott állt egy lóval és egy karddal, meg a tizennyolc tavaszával. Egy legény, aki még nem is nőtt fel igazán. Merre, hová menjen?

Emlékezett egy beszélgetésükre. Négyen ültek az asztalnál, tán két esztendeje lehetett. Mihály úr, a fiai, és ő. Az öreg régi kalandjait mesélte, amikor még a felejthetetlen Lajos királlyal járta a csatamezőket. Bár akkoriban a király már elnehezült, az utolsó háborúkba nem is ment el, jó hadvezéreit küldte maga helyett. A testét támadó förtelmes nyavalya, a lepra is elvette erejét – mesélte Mihály. Aztán belenézett a már-már lenyugvó napba, és így fohászkodott:

– Isten, Uram, ha én még egyszer elindulhatnék napnyugat felé, hogy jó Buda magas várába érjek!

Annyi vágyódás volt az öreg férfi hangjában… Zádor mintha máig hallaná. Minden, ami Mihály úrnak a fiatalságot, az erőt, a kalandot jelentette, az most ott várta őt, napnyugat felé.

Hát az inaló most hátat fordított az éppen felkelt napnak és indult, hogy erdőn, hegyen, vízen át eljusson Budára.

Az út nem volt könnyű. Alig volt ennivaló. Rigó talált füvet eleget, no és a zabból is jutott neki az első napokban. Gazdája erdei bogyókat keresett, mohón tömte magába az édes, vagy éppen fanyar gyümölcsöt. De szinte mindig mardosta a gyomrát az éhség. Ezt utoljára kicsiny gyermekként érezte. Jobbágysorban gyakori az éhezés, főleg tél végén, tavasszal, mikor elfogy az előző esztendei termés, az újabb aratásra pedig még várni kell. Mihály uram asztalánál mindig volt mit enni.

Zádor igyekezett nem gondolni arra, mi volt a Tapolcsányi-házban. Fájtak az emlékek. Péter úrfin kívül senkire sem emlékezett jó szívvel. Még János is ellene fordult! Még hogy én okoztam volna atyja halálát? – gondolta keserűen.

De aztán a táj elterelte a gondolatait. Nem hajtotta túl a lovat. Végül is mindegy volt, mikor érkezik Budára. Azt sem tudta, milyen messze, hány napi járóföldre vagy lovaglásra lehet az a város. Kicsit szorongott is. Még sohasem látott várost, csak Mihály úr mesélt róla, meg néhány volt katonája. Az egyik, egy nagyon öreg, bizony még Nápolyban is járt Lackfi uram hadaival; ő valami kikötőt és tengert is emlegetett. No, azt aztán Zádor már sehogyan sem tudta elképzelni. Lehetséges annyi víz, hogy nem látni a végét? Errefelé, ha tavasz végén, nyár elején megduzzadt bármelyik patak, sohasem lett akkora, mint az a különös tenger…

A negyedik napon kijőve a sűrűből, egy útra akadt. Nemcsak lópatkókat, de keréknyomokat is mutatott. Többször látta ökrök nyomát is. Itt szekerek is járnak, állapította meg. Valahová csak vezet! – és úgy döntött, ezt követi. Ugyan északra vezetett most, de hamarosan nyugatra kanyarodott. Zádor lassan lovagolt. Néha hátrafelé fülelt, ám alighogy delelőre hágott a nap, szemből kerékcsikorgást és kiáltásokat hallott. Megrántotta Rigó kantárszárát és belovagolt az erdőbe, bokrok között húzódott meg. Nem mert leszállni a nyeregből, hátha észreveszik és menekülni kell… Hiszen elég, ha Rigó egy kanca szagát érzi, és felnyerít.

A zaj közeledett. Zádor lapulás közben hallotta saját szíve verését, mintha egyenesen ott fent, a torkában dobogott volna. A bokrok ágai között végül látta a közeledőket. Valaki a kocsi bakjáról hajtott két lovat, mellettük apró lovakon két férfi haladt. A szekéren ponyvával takarva valami holmi. Zádor megvárta, míg elvonulnak, és utána sem rohant ki rögtön az útra. Lehet, hogy többen vannak, a kocsik egymástól elszakadtak, de majd a pihenőben találkoznak? Csak amikor már jó ideje nem volt mozgás az úton, jött ki ismét és poroszkált tovább. Nagyon éhes volt. Egy kis tó mellett vitt el az útja. Bal orcájára kapta a fényt, innen tudta, hogy napnyugat felé halad. Megitatta Rigót, maga is ivott a hűs, tiszta vízből. Egy kicsit enyhítette vele a gyomrát mardosó ürességet.

A tavat egy patak táplálta, amely keresztülfolyt az úton. Látszott a nyomokon, hogy minden erre járó kénytelen kis gázlót csinálni, ha át akar kerülni a túlpartra, folytatni útját. A víz itt egy embernek térdig, combig ért csupán. Egy kanyarból kibukkanva éppen ezt a kis gázlót pillantotta meg. Napnyugat irányában egy kocsit látott, szemlátomást elakadva a vízben. A fáradt ló már a partoldalban állt, nem tudta kivontatni a kocsit a vízből. Egyedül kevés volt az ereje. Lószag és por terjengett a levegőben. Valaki erőlködött a kocsi mögött, akit Zádor innen nem látott. Amikor közelebb ment óvatosan, egy idős, bajuszos ember jött ki káromkodva a kocsi mögül. Mellette egy tizenkét esztendős forma kisfiú is nyomta volna a kocsit, neki szinte melléig ért a víz.

– Aggyisten! – köszönt Zádor. A bajuszos, ősz hajú férfi csak egy pillantást vetett rá. Látta a kardját is. Hát csak megbökte a süvege szélét:

– Néked, is, vitéz uram. Látod-é, milyen bajba kerültünk?

– Látom. – Zádor közelebb lovagolt, nyeregből szállt. A szekéren cserépkorsókat látott, mindegyik gondosan belehajtogatva rongyokba, köztük szalma, hogy ne törjenek. Odahagyta Rigót, begázolt a vízbe, szólt a gyereknek.

– Te menj a partra, és ha kiáltok, nógasd a lovat! Bátyám, mi meg feszüljünk neki!

Hárman a lóval kitolták a kocsit a partra. Az öreg az egyik keréknek támaszkodott.

– Öcsémuram, nagy szerencse, hogy éppen erre jártál. Mivel hálálhatom meg a szolgálatodat?

– Nincs szükségem semmire – felelte Zádor, de ekkor hatalmasat kordult a gyomra. Még az öreg is meghallotta.

– Te éhes vagy! Mondd csak, mióta nem ettél?

– Négy napja csak vadkörtén élek – szakadt ki Zádorból a vallomás. Rögtön meg is bánta, de már nem szívhatta vissza. Az öreg, Jakó fia Kelen, fazekas volt, és árván maradt unokájával járta a vásárokat. Most is éppen két város között volt úton. Letelepedtek az út szélén. Kecskesajt és már kissé száraz cipó került elő, egy vászonkendőbe voltak göngyölve. Jóízűen falatoztak. Az öreg a vásárokról mesélt, Zádor csak hallgatta, bizony, ha nem esznek éppen, hát a szája is tátva marad. Mert sokféle történetet hallott. Hogyan is volt az, amikor nem mehetett be Gyöngyös városába; annyi kapupénzt kellett volna fizetnie, amennyit az egész vásár alatt nem remélhetett. Hát inkább kívül maradt a kapun, távolabb a városvédő palánktól, az unokáját meg beküldte a piacra, hogy híresztelje mindenkinek: egy olcsó fazekas van a kapunál, szép cserepeket árul… Így is kerestek valamennyit. Vagy hogy egyszer hogyan keltek át Poroszlónál a tiszai réven, ítéletidőben, amikor a szél majdnem elfújta a dereglyét, amire a kocsival felhajtottak. Zádor már halványan kezdte sejteni, egy város attól város, nemcsak, hogy vár van mellette vagy benne, hanem mert sok-sok ház van egymás mellett. De ezt is nehéz volt elképzelnie, milyen is az utca meg a tér, amit az öreg Kelen emlegetett. Sehogyan sem fért a fejébe: a házak olyan sűrűn állnának egymás mellett, hogy szinte összeérnek? Hát nincs elég helyük?

– Aztán Budán megfordultál-e, kedves bátyám?

– Eddig csak kétszer – szerénykedett az öreg, de vidám szikrák csillantak a szemében. – Tudod, arrafelé nincs jó agyag. Vándorlás közben is dolgozom olykor. Ha elfogy az árum, keresek oly helyet, ahol megfelelő az agyag. Hamarjában égetőkemencét is tudok csinálni, azt is agyagból. Tűzre való fa meg mindenhol akad.

Zádor persze érezte, hogy ez azért biztosan nem ilyen egyszerű, de hát ez Kelen dolga volt. Miután megebédeltek, a fazekas ismét befogta addig legelésző lovát, és Zádor is magához füttyentette Rigót.

– Jó utat, Kelen mester!

– Ha te is Budára igyekszel, névtelen vitéz, akkor még találkozhatunk – mondta az öreg, és vidáman csippentett a szemével. Zádor nem árulta el a nevét, nehogy nyomot hagyjon üldözőinek, és a fazekas ezt észrevette. Sejthette, hogy oka van a fiú hallgatásának. A jó ló, a majdnem új bőrnyereg, a kard mind azt jelezték, hogy nem egyszerű parasztfiú halad itt az úton. De ha kíváncsi volt is, ennél többet nem tudhatott meg.

Vándorlása hatodik estéjén Zádornak másfajta társasága akadt.

Akkor is éhes volt. Már kezdte megszokni az érzést. Milyen jó, hogy Rigó mindig talál füvet. Ha előttem is megnyílna egy ilyen hatalmas mező, tele finom falatokkal! – ábrándozott.

Alkonyatba hajlott az idő. Egy dombon vitt az útja, sejtette, hogy ezen át eljut Budára, Kelen mester is így mondotta. Hát inkább a környékre ügyelt. Tegnap egyszer királyi lovasokkal találkozott, félreállt hát, hagyta őket elmenni. Keletre igyekeztek, talán Eger vagy Kassa lehetett a céljuk? Ezekről a városokról Zádor már korábban is hallott. Ha nagy ritkán kereskedők állítottak be Mihály uram birtokára, azok meséltek távoli tájakról. Dalmáciáról, a horvátok földjéről, vagy Krakkóról, hol a lengyelek élnek.

Már azon gondolkodott, hol verjen tábort, amikor hallott néhány kurjantást. Rigó azonnal felkapta a fejét, de a gazda nemkülönben. Hallgatóztak mindketten.

– Apor, gyerelő! – hallatszott egészen közelről, a fák közül. Zádor óvatosan közelebb nógatta Rigót. Egy kis tisztáson tábortűz vöröslött, körülötte mozogtak néhányan. Pár ló is állt ott hosszú pányvára engedve, hogy éjszaka el ne kóboroljanak. Lehajtott fejjel legelésztek. Már sűrűsödött a homály a fák között. Egy bokor megrezzent és valami árnyék szaladt volna el a lovas mellett. De Zádor résen volt, kihajolt a nyeregből és elkapta… a kisfiút. Amaz kapálózott, szabadulni akart.

– Apor, merre bujkálsz? – Ezúttal egy női hang szaladt be a fák közé. Zádor maga elé emelte a gyereket, és a tűzhöz léptetett:

– Jó estét nektek, akárkik is vagytok. Ímhol a kis szökevény. Fenemód kapálózik!

És tényleg, a kis Apor – úgy szemre volt vagy hatesztendős – szabadulni akart. Zádor letette a földre, a gyerek a nőhöz szaladt. Két férfi volt még ott, egy idősebb, szemlátomást szolga, és egy fiatalabb férfi, aki tán harminc tavaszt látott. A tűz fénye az arcokra vetült. Kéz ujjai fonódtak kardmarkolatra.

– Ki vagy, idegen?

– Zádor fia Zádor a nevem, és Budára igyekszem.

Gyanakvás ült a férfi hangjában.

– Kinek embere vagy?

– Én-e? – Zádor meglepődött. Nem is értette a kérdést. Embere másnak, valakinek? De kinek? Ha volt is valakié, az bizony Mihály úr lehetett, míg élt szegény.

Már csodálkozása is elégségesnek bizonyult. A férfi ujjai lecsúsztak a markolatról, és Zádor ezt jól látta.

– Köszönjük, hogy elkaptad a fiunkat. Sok baj van vele, mióta elindultunk. Egész nap a kocsin ül, hát este szaladgálni van kedve. Én Lónya vagyok a Türje nemzetségből. A királynéhoz igyekszem, hogy egy pörben a legfelsőbb támogatását elnyerjem.

Akkor látta Zádor, hogy a fiatal nő, akihez a gyerek bújt, szintén csak szolgálólány lehet. Egyszerű vászonruhát viselt, aminthogy az idősebb szolga is. Most a tűz fényénél is látta, hogy Lónya uram ruhája szép kelméből készült. Csizmája sem akármilyen. A kardja meg szép, míves darab. De mert a homály éppen estévé érett, hát a látvány is elmosódott. Csak a tűz világított szépen, messziről láthatóan. Zádor megjegyezte.

– Abból, ahogyan fogadtál, sejtem, nem nyughatol. Ellenségeid lehetnek valahol, tán a közelben?

– Bizony az lehet – felelte Lónya úr szűkszavúan. Majd megszemlélte a fiatalembert és hozzátette: – Talán a te nyomodban is ügetnek néhányan, akikkel nem szeretnél találkozni.

– Ha úgy hozza a sors, hát összemérem velük a kardomat – és már megfordította volna Rigót, hogy továbbmenjen, amikor Lónya úr hangja megenyhült. Arcáról eltűnt a szigorú kifejezés. Megrebbent kis bajusza, és megrázta magát, mint aki terhet dob le válláról. A hangja is barátságosabb lett.

– Nyergelj le, vitéz. Kísérj el minket Budára. Ha épségben odaérünk, egy aranyat kapsz a szolgálataidért, aztán megyünk a dolgunkra, te is, mi is.

Ez szép ajánlat volt. Zádor még kiegészítette:

– Engedelmeddel, uram, én otthonról olyan sietősen távoztam, hogy harapnivalót vagy arra való pénzt sem hozhattam.

Lónya úr mosolygott. Ilyenkor egészen kellemes lett az arca.

– Nem kérdem, miért kellett sebesen elhagynod az otthonodat. Kapsz enni, és három nap alatt Budán leszünk. Ám ha valaki rossz szándékkal közelít, remélem, lesz merszed kiállni ellene.

– Örülnék, ha bátorságomat nem kéne megmutatnom neked, uram. Ám ha úgy hozza szükség, nem fogsz csalódni bennem.

Ettek, ittak, lefeküdtek. Lónya úr tényleg tarthatott valamiféle ellenfelektől, mert előbb maga állt őrt. Az éjszaka közepén felébresztette Zádort, lelkére kötötte, el ne aludjon, és táplálja a tüzet. Mivel még este szedtek elég rőzsét az erdőben, hát Zádor nem sajnálta. Amúgy is hűvös volt a nyár eleji éjszaka. Hajnalban felébresztette a szolgát, onnantól az vette át az őrséget.

Reggel aztán összeszedelőzködtek. Ugyan kicsit gémberedett tagokkal keltek, de a melegedő idő jót tett nekik. A napmeleg hamarosan a bőrük alá hatolt. Az egyetlen lótól vont kis kétkerekű kocsi elég lassan haladt, de senki sem sietett. A szolgálólány a gyerekkel hátul ült, elöl a bakon az idős szolga. Lónya uram haladt a menet élén, hátul pedig Zádor, Rigó hátán. Azon a délelőttön kétszer találkoztak más utazókkal. Előbb két királyi futár lovagolt kelet felé. Komor férfiak voltak, bőrmellényükön még a néhai Lajos király címerével. Amikor meglátták a szembejövőket, jobbjuk a fegyverre csúszott, a ballal erősebben markolták a gyeplőt. A szolga igyekezett útfélre a kocsival, amazok is egymás mögé sorjáztak, gyanakvó szemüket le nem véve az utasokról. Lónya uram figyelmét nem kerülte el, hogy a királyi futárokat csak a szolgák köszöntötték alázatosan, míg Zádor hallgatott. Komoran várta a kocsi mögött, hogy ellovagoljanak mellette. Aztán a futárok eltűntek a távolban, a kis menet pedig haladt tovább.

Kanyargós lett az út, szelíd dombok között vezette a vándorokat. Mielőtt dél lett, két szekéren furcsa utazók jöttek szembe. A ponyvás kocsikat erős lovak vontatták, a kocsis mellett a bakon idegen ruhát viselő férfiak ültek. Csak a kísérőik, hat fegyveres legény voltak magyarok. Idegen kereskedők lehettek, áruval teli kocsijaik őrizték minden földi vagyonukat.

Délidőben megálltak, hogy a lovak pihenjenek, a kis Apor is futkoshasson végre a saját apró lábain. Míg a felnőttek hideg pecsenyét és útközben vásárolt, immár száraz cipót rágtak, s patakvízzel leöblítették – a kisfiú olykor odaszaladt valamelyik felnőtthöz, kért egy falatot, majd rágcsálva ismét tett egy kört a tábor körül. Az ebéd végén az úr a fiával együtt elment a fák közé. Akkor Zádor várakozva tekintett az öreg szolgára, aki azonban – bár értette a ki nem mondott kérdést – hallgatott. A szolgálólány – vékonyka volt, seszínű hajjal, mindig ijedt szemekkel, annyi idős lehetett talán, mint Zádor – az erdő felé nézett és halkan szólott:

– Ha minket védelmezel a kardoddal, talán jó, ha tudod, miért lehet veszélyben az életed. Tavasszal meghalt az asszonyom, Lónya úr felesége. Valami nyavalya vitte el. Az ipa meg úgy hiszi, Lónya uram bántotta, abba halt bele. De én esküszöm, hogy az úr soha nem bántotta volna asszonyomat. Az ipa elég nagy úr a maga földjén, odavette volna az unokáját, ha kell, erővel. Mi meg csak egy kicsinyke birtokon élünk, akkor is, ha az úrnak híres ősei voltak. De az ősök már nincsenek, az apósa viszont itt van. Így hát Lónya uram a fiával együtt most Budára tart, hogy királyi védelmet kérjen.

Az öreg szolga figyelmeztetően köhintett. Lónya úr jött a patak felől, kézen fogva vezette Aport. A lány már csak annyit szólott:

– Három íjas legénnyel jöttünk el otthonról. Az ipa emberei a nyomunkban vannak. Kétszer támadtak reánk, és látod, már egyik legény sincs velünk. Kettőt megöltek, a harmadik megfutott.

– És egy íj sem maradt utánuk? – kérdezte Zádor. A szolga ment is a kocsihoz. Mire Lónya úr odaért, a szolga elővett a kocsiderékból egy íjat. Szép darab volt, a húrja is egész. Mielőtt eltették, szerencsére lekapcsolták a húrt az íjról, nem maradt feszítetten, nem fáradt el.

– Egyetlen nyílvessző maradt csak!

Most az is Zádorhoz került. Apor közelebb jött és csillogó szemmel bámulta az íjat.

– Majd neked is lesz, ha felnősz – vigasztalta a legény. Lónya megkérdezte:

– Tudsz vele bánni?

– Lőttem már sast is – felelte Zádor szűkszavúan. Míg a szolga befogta a lovat a kocsiba, gyorsan rákapcsolta a húrt az íjra, néhányszor megfeszítette, hogy lássa, mekkora erőre számíthat. Tegez nem volt, talán a halott fegyveresnél maradt, akinek ujjai már örökre elengedték ezt a fegyvert?

Kéklett az ég, csak pár felhő úszott az égen. A dombok nem fogytak el, egyre újabbak bukkantak fel előttük. Egyszer zajt hallottak hátulról, hát fegyverükhöz kaptak. De csak madárcsapat rebbent fel és húzott el fölöttük, hallották a szárnyak suhogását. Az út mellett egy kis tisztás volt éppen. A két férfi szeme összevillant.

A madarak! Aligha véletlenül rebbentek fel, és menekülnek nyugat felé! Értették a jelet: kelet felől valakik közelednek. Akiket nem lehet hallani, hát nem nyíltan jönnek. Lopakodnak a nyomukban.

– Ha baj lesz – szólt Lónya fojtottan a szolgához –, meneküljetek Budára és keressetek valakit a Türje nemzetségből.

Mondta volna tovább is, de ekkor hirtelen lópaták dübörögtek. Az úton lovasok tűntek fel. Négyen voltak, mind kardot emelt. Vad kiáltást hallattak, bizonnyal azt hitték, ezzel megijeszthetik ellenfeleiket. Olyan gyorsan jöttek, hogy Zádor csak a nyergére akaszthatta az íjat, és máris kikapta hüvelyéből a kardot.

Négy fiatal legény, alig idősebbek, mint ő. Zádor otthon, Mihály úrnál sokat gyakorolta ezt is. Több oldalról támadtak rá is, meg Jánosra és Péterre a katonák, így kellett védekeznie; ha nem sikerült, hát zsákot húztak a fejére, mondván, már legyőzték, sőt meg is ölték… Ott, akkor nem folyt vér.

Itt most Zádor csak arra figyelt, aki az élen szaladt. A férfi talán nem is őt nézte ki célpontnak, hanem Lónya urat látta, csak őt tartotta igaz ellenfélnek. Ehhez képest Zádor rövidre fogta a kantárt, Rigó felvetette a fejét, és amikor érezte horpaszán a gazda szorítását, megindult. Oldalról érkezett a nem várt támadás. Kard villant, de oly erősen csapott le Zádor, hogy amannak a fegyver kirepült a kezéből. Ahogyan otthon is, az udvarházban, azon az utolsó órán, amikor Mihály uram még élt és örülhetett „három fiának”…

A lendület tovább vitte a támadót, de már kard nélkül érkezett Lónya úr elé, aki könyörtelenül lecsapott egyszer, kétszer. Aztán harmadszor is.

Közben két legény jött, egyik balról, a másik jobbról. Zádor sebesen mozgott, jól irányította Rigót. A ló meg, mintha csak ismerné gazdája gondolatait, a kellő pillanatban keresztbe fordult. A jobbról érkező ló szügye beleszaladt Rigó erős farába. A másik támadó egy gondolatnyi idővel később érkezett. Ez elég volt ahhoz, hogy Zádor lecsapjon a társára. Ezt látva az a támadó már nem is kezdett küzdeni a legénnyel, inkább vágtatott tovább, a kocsi felé.

A negyedik akkor ért Lónyához. Zádor felfogott két erős csapást, érezte, olyan ellenféllel van dolga, aki legalább annyit tud a vívásról, mint ő. De a lelke nem rezdült meg, félelem nem költözött belé. Most vette észre magán, hogy ha baj van, gyorsan elfelejt minden mást, csak az ellenségre figyel, csak az számít, azt kell legyőznie!

A lovak teste olykor egymáshoz sodródott, majd elváltak ismét, fejük fölött csattogtak a kardok. Rigó jól viselte a zajokat, de néha félrerántotta a fejét. Viszont Zádor érezte, hogy fárad. Zekéje alatt a vászonpendelyt már átizzadta. Az a másik éppen olyan legény volt, mint ő, csak már bajuszt is növesztett. Többször támadott, egyszer majdnem megvágta Zádort, de az ügyesen kisiklott a kardja hegye elől, ugyanakkor oldalvást odavágott. Kétszer próbálta kezéből kiütni a kardot, de nem sikerült. Aztán eljött a pillanat, amikor minden megváltozott; ellenfele annyira biztos volt győzelmében, hogy a következő rohamnál már szúrásra tartotta kardját, mereven előre. Zádor egyetlen pöccintéssel eltérítette az irányát, a kard a karja mellett szaladt el. Viszont közben az övé már a támadó mellét célozta, és az idegen maga szaladt bele az ellenséges kardba. Zádor recsegést hallott, és valami olyan hangot, amikor kecskebőrből varrott vizestömlő reped szét. Ösztönösen visszarántotta a kardot, arcán utálat ült. Ott belül, valahol a lelkében meg átvillant: „Embert öltem.”

De nem volt idő gondolkodni. Amikor felnézett, annyit látott, hogy Lónya uram végzett második támadójával is. Ám a negyedik akkor ért a kocsihoz. Egy ökölcsapással leütötte az öreg szolgát, a lány karjaiból kiragadta Aport, megfordult és vágtatott el, vissza az úton. Lónya uram hatalmasat kiáltott:

– Megállj!

De amaz csak vágtatott. Az idő mintha megtorpant volna. Zádor nem is gondolkodott, cselekedett. Most ezt tehette. Máris kezében az íj, a húrra helyezte a vessző tollas végét. Már akkor feszítette, amikor még nem látta a célt. Csak most fordult rá, Rigó feje mellett egy arasszal látta a menekülő lovas hátát.

Máris elengedte a vesszőt. Benne volt az egész akarata! A reménye. És még mindig alig mozdult előre az idő, a zajok elhaltak, Lónya uram kiáltása mintha nem is lett volna. Zádor egész valója abban a vesszőben volt most, amely a pillanatnál is rövidebb idő alatt száguldott célja felé.

Aztán célba ért. A vágtató lovas szétvetette a karjait, kezdett lecsúszni a nyeregből. Lónya akkor már vágtatott utána. A ló meg, érezve, hogy már nem irányítják, rögtön lelassult. Amikor Zádor is indult, fölösleges volt vágtába csapnia; Lónya utolérte a menekülőt, aki halott volt. A kis Apor meg a nyeregbe kapaszkodott.

És vége volt. Négy halott támadó a földön, és négy gazdátlan ló. Nem sokáig maradtak azok. Az öreg szolga, ugyan még kicsit tántorogva, összefogdosta őket. Lónya uram odament hozzá, látta a homlokán a csapás nyomát, még szivárgott a vér.

– Hű emberem vagy, nem feledkezem meg rólad.

A szolgálólány is kapott dicséretet. Aztán Lónya úr, óvatosan a földre engedve Aport, a kezét nyújtotta Zádornak.

– Kezdetben nem bíztam benned, Zádor fia Zádor. Ki hitte volna, hogy így tudod forgatni a kardot, és az íjjal is jól bánsz?

Erre a fiatalember nem tudott mit válaszolni, hát mosolygott. Lónya még nézte egy pillanatig, majd ennyit szólt:

– Különös történeted lehet. Aligha csak azért mégy Budára, mert ott akarsz élni. Inkább valahonnan eljöttél, mert ott nem akarsz élni!

Zádor felvetette a fejét:

– Eltaláltad, jó uram. Ami keletről űz, sokkal erősebb, mint ami csábít engem napnyugatra. Egy célom van csupán: minél messzebbre legyek onnan.

Ennél többet nem akart mondani, és ezt Lónya is látta a szemében. Hát nem kérdezősködött többet. A halottakat behúzták a bokrok közé, ne csúfoskodjanak az út mentén, ahol megláthatja őket asszony és gyerek is. A két férfi fűcsomókkal tisztította le kardját. Zádor fogta az íjat, amivel egyszer lőtt életében, de akkor nagyon jól célba talált. Nem beszéltek róla, de mindenki tudta, hogy az a fegyver mostantól az övé lett.

Amikor éjszaka rá került az őrködés sora, még egyszer elgondolkodott. Pár pillanat alatt két emberrel is végzett! Ezt annak előtte el sem tudta volna képzelni. Most gyorsan történtek a dolgok. Nem én akartam ölni. Ők akartak ölni, engem is. Védekeztem, és jól védekeztem. Az öreg pap, aki a deák nyelvet oktatta nekik, különféle imákra is megtanította őket. Volt, amit János, Péter és Zádor magyarul nem is tudott. Egy ideig úgy hihették, ez is csak olyasmi, mint a többi lecke. Mint a Horatius- meg Ovidius-versek, amelyek olyan csengő-bongón szóltak előbb a pap, aztán az ő szájukból. De az imák…

Most, a pislákoló tábortűz mellett, olykor a sötét éjszakába nézve, még kibukott a száján: Pater noster… Aztán hamarosan átváltozott bűnbánattá: Mea culpa, mea maxima culpa… Én bűnöm, én nagy bűnöm… De közben érezte, hogy valami megkeményedik benne. Miként a fa kérgesedik tavasztól őszig, egyre újabb réteget növesztve magára, olyan volt most az ő lelke is. Ha azok az idegenek nem támadnak rájuk, most is élnének, ők egy tábortűz mellett aludnának, és élnének holnap és azután is.

Sokáig állt még a tűz mellett és nézte az áthatolhatatlan sötétséget.

Másnap délelőtt egy lapályra jutottak. Ahogyan közeledtek a folyóhoz, úgy nőtt a látvány Zádor szeme előtt. Hirtelen minden nagy lett, még a láthatár is! Messzire elnyúlt, fölötte pedig az égbolt is kiterjedt minden irányban. Ennyi eget még nem is látott, mert itt nem voltak erdők. A síkságon a szeme szabadon száguldhatott. Egy ezüstös csíkot látott a távolban, majd mind közelebb. Hegyek csak a csík mögött látszottak, zöldelltek idébb, és kéklettek távolabb.

– Az a folyó a Duna – mondta Lónya. Apor két kezével integetett a kocsin:

– Üdvözlet, Duna! Duna, Duna, Duna!

A férfiak megkönnyebbülten nevettek fel, még az öreg szolga is somolygott a bajusza alatt. Lónya a tenyerét emelte a szeme elé, úgy figyelt a távolba.

– Remélem, lészen valami dereglye, amivel átjuthatunk. Buda a másik parton van.

Ahogyan közeledtek, Zádor szeme is mindjobban kitágult. Látta már a vizet, a folyót, aminőt még soha azelőtt. Lehetséges, hogy van ennyi víz, és az mind itt folyik el, a mederben? És ha ez csak egy folyó, milyen lehet az a tenger, amit a dalmáciai kereskedők emlegettek?

De a túlparti meredek domb és rajta a falak, házak is elvették a szavát. Ahogyan közeledtek a folyóhoz, úgy lett mind több a látnivaló, a végén már csak kapkodta a fejét balra, jobbra. Ezen a parton emberek jöttek-mentek. Néhány félig földbe ásott kunyhó is volt itt, gazdáik talán házaknak hitték őket? Kitaposott út vezetett egyenesen a folyóhoz, ők is rákanyarodtak. Néhány kereskedő ácsorgott az út szélén, szemlátomást vártak valamire. Lónya uram kihúzta magát:

– Jártam itt már egyszer, még legénykoromban. Az átkelő dereglyére várnak, ahol jön, ni!

Már Zádor is látta. Furcsa, alacsony és széles valami közeledett a zöld vízen. Erős legények eveztek a szélén, a sodrás vitte volna őket délnek, de egy pillanatra sem hagyták abba az evezést. Már kijöttek a fősodorból, itt könnyebb dolguk lett. Egy szál fából faragott vaskos evezőik ütemesen csapkodták a vizet.

– Hé, jó uram, nincs túl sok lovad? – kérdezte egy mosolygós legényke. Az imént még egy nagydarab kereskedő mellett állt, aki mögött egy karám kerítése fölött lófejeket láttak bólogatni. Abrakot majszoltak az állatok.

Lónya is mosolygott:

– De van itt négy jóféle hátas, mint látod. Már nincs szükségünk rájuk. Ám talán a túlparton jobb árat kaphatunk érte!

– Aligha, jó uram! A túlparton az én gazdámnak a fivére adja-veszi a lovakat. Ő is olyan fukar, és ugyanakkora árat mondana, mint ez itt – intett hátra a fejével. Nem tartott attól, hogy a gazdája is hallja, és megsértődik? Lónya megértette: a kereskedő nem magyar, és legfeljebb a számokat tudja az itteniek nyelvén.

Így is volt. Odaballagott hozzá, közben a szolgája egybefogta a négy kantárszárat, így vezette utána a lovakat. A kereskedő messziről jöhetett, barna volt a bőre és összetekert fejfedőt viselt. Zádor jól megbámulta. Az alku nem tartott sokáig, Lónya úr minden lóra külön mondott egy árat, a kereskedő meg rendre kevesebbet kettővel. Végül is középen találkoztak, azaz minden ló eggyel kevesebb dénárért kelt el, mint Lónya akarta volna. De hát ő is tudta, hogy nem járt rosszul. A kereskedő meg még inkább.

Amikor a dereglye kikötött, néhány kocsi, pár lovas ember, meg vagy tíz gyalogos jött le róla. Az evezősök pihentek. Lónya úr megkereste a dereglyést és megalkudott vele. Egy kocsi, két ló, három ember. A dereglyés csak kötötte az ebet a karóhoz, hogy négy ám az az ember, merthogy a kis Apor sem fog a dereglye után úszni, ő is utas lesz, tehát fizetni kell érte is, ha mégoly csekély is a súlya. Végül kiegyeztek három és fél emberben, ismét gazdát cserélt pár pénzdarab. A lovak óvatosan lépkedtek fel a deszkapallóra, megijedtek annak kongó hangjától.

Mielőtt elindultak, Lónya félrehívta Zádort.

– Úgy igazságos, hogy osztozzak véled a lovak hasznán. Két lovat te szabadítottál meg a gazdájától, kettőt én. Ismered a pénzt?

– Láttam már… mások kezében – ismerte el Zádor.

– Nesze, a részed. Ezek ezüstdénárok, még boldogult Lajos király idejéből. Kétféle vagyon belőlük. Az egyiken, mint látod, szerecsen feje látható. Tudod, azok nagyon fekete bőrű emberek, merthogy vannak ám olyanok is, csak nem itt, hanem messze. Ez meg itt a szentlászlós, merthogy… no, ezekből is van egy, ímhol, lássad hát. Szent László nagy királyunk képmása áll rajta. Ezek a dénárok.

Zádor a markában érezte a pénzdarabokat. Különös dolog volt ez. Lónya uram mosolygott:

– Szerezz majd egy bőrzacskót, amit zsinórral lehet elzárni. És vigyázz a pénzedre.

Megzökkent a dereglye. Még egy kocsit hoztak fel rá, és pár ember jött, a kocsik mellé kuporodtak. Lónya is felült a kocsira, míg Zádor ott maradt elöl, és a Rigó kantárját markolta erősen. Nem sok hiányzott, hogy a lova ijedtében megugorjon, talán még őt is magával rántaná. Az evezősök ismét a helyükre telepedtek. A szerkezet elszakadt a parttól, csapkodtak az evezők, a szél is feltámadt, a folyó fölött szabadon zúdulhatott le északról. Az evezősök káromkodtak, a folyó nagy volt és idegen. Innen jóval szélesebbnek látszott, mint a partról. Zádor csak Rigóra vigyázott, közben a másik kezével kapaszkodott a szekérbe. Az utasok között ki ijedten, ki bambán bámulta a vizet. Csak a kis Apor érezte magát remekül, kérdezgette az apját, nézett balra és jobbra, egy pillanatra sem maradt nyugton. Csak nehogy a vízbe essen, mert akkor utána kéne ugranom, ötlött Zádor eszébe.

Közben látta a mind magasabb falakat is. Végül már a napot is eltakarták a házak, merthogy olyan fene magasan voltak. Ezen a parton is várták a dereglyét, gyülekeztek az utasok. Zádor csak akkor érezte magát jobban, amikor végre két, kőből rakott kis gát közé csúszott be a dereglye. A mesterük parancsszavára az evezősök mindkét oldalon felkapták és függőlegesre állították evezőiket, így tartották, míg a dereglyét jó erősen ki nem kötötték. A víz a karjukon is alácsorgott, de nem bánták. Örültek, hogy ismét pihenhetnek.

Amikor végre újra földet érezhettek a lábuk alatt, szemlátomást mind megkönnyebbültek. Kanyargós út vitt felfelé. Az ott a vár, ahol gyakorta királyok is laktak, most meg a királynék, magyarázta Lónya úr. Zádor bizony csak nézelődött. Egyik markában a kantár szíja, a másikkal a szemének csinált árnyékot.

– Emlékszel, Zádor fia Zádor, miképpen egyeztünk meg? Azt mondottam, ha Budára érünk épségben, a szolgálataidért kapsz tőlem egy aranyat – és a pénzdarab máris Zádor markában volt. Kisebb a dénárnál, de súlyosabb. Most nem volt ideje a körbefutó latin feliratot, a középen trónoló alakot megszemlélni. Zádor Lónya uram a szemébe nézett.

– Köszönöm, jó uram.

– Isten urunk vigyázza lépteidet! – mondta Lónya ünnepélyesen, de a szeme közben vidáman csillant. Látszott, ő is örül, hogy épségben megérkeztek a királyi városba. Ki tudja, milyen hosszú volt az ő útjuk? Biztosan jóval hosszabb, mint az enyém, gondolta a legény, és nyeregbe lendült.
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